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Paliwanag ukol sa Transfusion Therapy
/Explanation of Transfusion Therapy

/ML B S A E

1. Ano ang transfusion therapy?/What is transfusion therapy?/Ei Il J&5 & 1%

e Ang transfusion therapy ay isang blood supplement therapy na ginagamit upang palitan ang pagkawala ng
function at volume ng bawat bahagi ng dugo (red blood cells, platelets, protein components, blood coagulation
factors, atbp.). Ito ay isang kritikal na medikal na paggamot.

/Transfusion therapy is a blood supplement therapy which is used in order to substitute for a loss of the function
and volume of each blood component (red blood cells, platelets, protein components, blood coagulation factors,
etc.). It is a critical medical treatment.

JEifpREE LT, MR OBy GRILEK, Mok, BAR . MEEEE K772 £) OERERLRDIME
TLERICEDR S ZM D Z &2 BRYE LIofiFRIE T, BEERIREEDO—DOTT,

e Dahil ang transfusion therapy ay nagdadala ng isang tiyak na antas ng panganib, ito ay gagamitin lamang sa
mga kaso kung saan ang isang positibong resulta ay inaasahan.

/As transfusion therapy carries a certain degree of risk, it will be utilized only in cases where a positive outcome
is anticipated.

JEMPRIEIT—ED Y 27 D O T, Wil K> THRPHIF SN DB EDOHITNET,

2. Mga indikasyon para sa transfusion therapy /Indications for transfusion therapy/#i i &5 D
B
e Kapag ang katawan ng isang pasyente ay hindi makagawa ng sapat na dugo./When a patient cannot produce
enough blood.
/BB & TR RN 2 EN 2 WG R,
e Kapag ang malalang pagdurugo na dulot ng sakit, operasyon o panlabas na pinsala ay nagpapanganib sa buhay
ng isang pasyente.

/When massive bleeding caused by disease, surgery or external injuries endangers the life of a patient.

BT, SMER ETRERMADH Y . AMmIZfERAE L D556,

3. Iba't ibang produkto ng dugo/Various blood products/£-f& D MEHA| 2 DU T
e Ang "Red cell products" ay ibinibigay sa mga pasyenteng may anemia, isang kondisyon kung saan may
kakulangan ng pulang selula ng dugo.
/“Red cell products” are given to patients with anemia, which is a condition characterized by a red blood cell
deficiency.
/ CORIMEREGAD 13, RMERAARRE LTV DA MIRFEDERFIZ AV E T,
e Ang "platelet products" ay ibinibigay sa mga pasyente na may kakulangan sa platelet. Ang mga platelet ay may
mahalagang papel sa pagpigil sa pagdurugo.
/“Platelet products” are given to patients with platelet deficiencies. Platelets play an important role in arresting
bleeding.
/ Qi AREGED) 13, IR EEREE 23 5/ RE L TOW D HEEICHWET,
e Ang "plasma derivatives" ay ibinibigay sa mga pasyenteng nakakaranas ng kakulangan sa blood coagulation
factor o pagbaba sa kabuuang dami ng plasma.
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/“Plasma derivatives” are given to patients experiencing a deficiency in blood coagulation factors or a decrease
in total plasma volume.

/ CIHES RGN 13, MREEE R T O KR Z, JEERIIMERE D LI HE I HWET,

e Ang “whole blood products” ay naglalaman ng lahat ng bahagi ng dugo at ibinibigay sa mga pasyenteng

nakakaranas ng napakalaking pagdurugo o circulatory shock.

/“Whole blood products” contain all blood components and are given to patients experiencing massive bleeding
or circulatory shock.

/ (ARMBAD X, MEOETORSEEATE O T, KEHLSLY 3 v 7 IREBOSHE R SICHWE
R

4. Mga opsyon sa transfusion therapy/Transfusion therapy options/ Il &5 D3RR

e Kung may mabisang gamot para sa paggamot, maaari kaming magpatuloy nang hindi na gumagamit pa ng
transfusion therapy.
/If an effective medication is available for treatment, we may proceed without the use of transfusion therapy.

JEF 0 ETIRRDATRER G AT, WA ZITOTRBE LD ZL03H 0 £,

e Mayroong dalawang uri ng pagsasalin ng dugo: "allogeneic transfusions" na gumagamit ng dugo na nakolekta
mula sa mga donor, at "autotransfusions" na gumagamit ng sariling dugo ng pasyente.
/There are two types of blood transfusions: “allogeneic transfusions” which utilize blood collected from donors,
and “autotransfusions” which utilize the patient’s own blood.
JERIIAZ VR S K 2 At A o> ik A s 3 2 [FIfE @i & . B oA o B cifmd v £97,
Mga pagsasalin ng allogeneic/Allogeneic transfusions/[r] e IfiL i ifi.
+ Sa prinsipyo, ang mga kinakailangang bahagi lamang ng dugo ay isinasalin gamit ang mga produkto
ng dugo tulad ng mga red cell products, platelet products at fresh frozen plasma na ibinibigay ng
Japanese Red Cross Society Blood Center. Bilang isang patakaran, ang mga kinakailangang sangkap ay
inililipat sa minimal na dosis lamang.

/In principle, only necessary blood components are transfused using blood products such as red cell products,
platelet products and fresh frozen plasma which are supplied by the Japanese Red Cross Society Blood
Center. As a rule, necessary components are transfused in minimal doses only.

/ARILEREA) R BT REBRS A 7 & B ARTR 5l o 2 — D S S 2 ik
R 2, FHNE UCRERR ORI L E T, FHAlE UTE T UEIRRR S % /) i i
LET,

Autotransfusion /Autotransfusions/ [ . IfL i [

* Ang pamamaraang ito ay gumagamit ng sariling dugo ng pasyente na kinokolekta at iniimbak bago ang
operasyon. Ang ganitong uri ng pagsasalin ay itinuturing na mas kaunti ang masamang reaksyon kaysa
sa allogeneic transfusion. Ang autotransfusion, gayunpaman, ay magagamit lamang para sa isang
pasyente na karaniwang nasa mabuting pisikal na kalusugan at inaasahang magkakaroon ng operasyon
nang walang mga komplikasyon tulad ng impeksyon. Samakatuwid, depende sa kondisyon ng pasyente,
hindi kami palaging makapagbibigay ng mga autotransfusion. Sa mga kaso kung saan ang isang
pasyente ay may labis na pagdurugo, maaari rin kaming gumamit ng mga allogeneic transfusion.

/This method uses the patient’s own blood which is collected and stored before the surgery. This type of
transfusion is thought to produce less adverse reactions than allogeneic transfusions. Autotransfusion,
however, is available only for a patient who is generally in good physical health and is expected to have a
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surgery without complications such as infection. Therefore, depending on the patient’s condition, we cannot
always give autotransfusions. In cases where a patient has excessive bleeding, we may use allogeneic

transfusions as well.

/FHENCERIM LTyl L T < 0T, BIEANFFAEMLEIMmIZ < 5 _XTHhRun e ST

£7, UL, BEEFRENR L 2 OREFEOSIHENR2WAE RO BERIZIR N,
BERIZ LS TUITARVWES b H Y £7, HEXZTVERELZHT 2 bH 0 F

R

e Kapag ang isang pasyente ay nangangailangan ng transfusion therapy, sa prinsipyo, ang mga kinakailangang
sangkap lamang ang ibinibigay.
/When a patient needs transfusion therapy, in principle we administer only the necessary components.

/R ILFEEN LB R E3, JRATE UCREE Ry DA i L £ 7,

5. Mga posibleng panganib kapag hindi inilapat ang transfusion therapy
/Possible risks when transfusion therapy is not applied
[BIBRIE % 21T R W E OfERIEIZ OV T
e Kapag ang kakulangan sa pulang selula ng dugo ay nagdudulot ng malubhang anemya, ang oxygen ay hindi
makaka-circulate sa bawat organ at ang pasyente ay maaaring magkaroon ng malubhang kondisyon. Ang
matinding anemia ay maaaring humantong sa pagkamatay.
/When a red blood cell deficiency causes severe anemia, oxygen is unable to circulate into each organ and the
patient may develop a serious condition. Severe anemia may lead to fatality.
/ARMERB R Z U EOBAMAIRTEIT 2 > 726, BRI ENMTIES <20 | HERREBIZ2
L2E0HYET, MECAMIZLYBIEHN L 2556 0H 0 £7,

e Kung sakaling may kakulangan ng mga platelet o mga kadahilanan ng coagulation ng dugo, maaaring mangyari
ang matinding pagdurugo. Ang isang pasyente na may matinding pagdurugo ay maaaring mamatay o
magkaroon ng matinding pinsala.

/In case there is a deficiency of platelets or blood coagulation factors, heavy bleeding may occur. A patient with
heavy bleeding may die or develop severe damage.

/IR MR E R 7 28R 2 L7z aid, BEERHLEEC 256050 £9, \EERHLAE X7
L7ela, BEHDIVITEEDEELZR T LNHY £,

e Kapag bumaba ang kabuuang dami ng plasma o kabuuang dami ng dugo ng isang tao, bumababa ang presyon
ng kanilang dugo at maaaring malagay sa panganib ang kanilang buhay.
/When the total plasma volume or total blood volume of a person decreases, their blood pressure decreases and
their life may be endangered.

/PEBR MR B BR IR SN LTe s Bld, MEMET L, AmiZfalie MET5HE08H 0 £7,

6. Mga panganib ng transfusion therapy/Risks of transfusion therapy /Il 55 o i Bt

e Ang Japanese Red Cross Society ay nagsasagawa ng masusing inspeksyon ng mga produkto ng dugo.
Samakatuwid, ang mga panganib ng pagkakaroon ng mga nakakahawang sakit pagkatapos ng pagsasalin ng
dugo tulad ng hepatitis B, hepatitis C, o AIDS ay napakababa, ngunit mayroon pa ring ilang mga kaso.

/The Japanese Red Cross Society carries out thorough inspections of blood products. Therefore, the risks of

contracting post-transfusion infectious diseases such as hepatitis B, hepatitis C, or AIDS is extremely low, but
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still some cases exist.

JMIEEGENE, BAR AL THAERTRER IR Y OREN M TON, ZEMOMRMTObILTWET, &
- T, Wit OGYE (B BUTFR, CHBUITR, =4 X7 L) OERRIEIIMD TRWTT 23, &< 7%
WHITTIEH D £H A,

eHabang ang transfusion therapy ay gumagamit ng dugo ng ibang tao, ang mga immune reaction ay maaaring
magdulot ng ilang masamang reaksyon; tulad ng mga banayad na pamamantal, panginginig, o lagnat, o sa ilang
mga kaso malubhang masamang reaksyon tulad ng hemolytic transfusion reaction. Higit pa rito, ang madalas
na paulit-ulit na pagsasalin ng platelet ay maaaring humantong sa paggawa ng mga platelet antibodies at
maaaring magdulot ng platelet refractory state - ang estado kung saan ang mga pagsasalin ay hindi epektibo.
Ang mga karaniwang masamang reaksyon ay ang mga sumusunod.

/As transfusion therapy uses other people’s blood, immune reactions may cause some adverse reactions; mild
ones such as hives, chills, or fever, or in some cases severe adverse reactions such as hemolytic transfusion
reaction. Furthermore, frequently repeated platelet transfusions may lead to the production of platelet
antibodies and may cause a platelet refractory state — the state in which transfusions are ineffective. The typical
adverse reactions are as follows.

MADIMIE T D 7= ORPERIT L0 . BEORIWER GERZ, BIE, BERE) . HAlcLk-T
FEERRIEN (B sOR72 E) N DATREER S £, £, SENI /W2 1T
9 LRI 2 PUAD EEA S Hu, M/IMRORISIREE (i L T o 2R AE b RVRER) 12705
ZEbHYET, RENRBIENZ TRIRLET,

<Mga sintomas/Symptoms/JiE k>

Lagnat, pantal/Fever, hives/F824, ZEFRIZ

Hika/Asthma/M B

Circulatory shock (pagbaba ng presyon ng dugo, dyspnea)
/Circulatory shock (decreased blood pressure, dyspnea)/s” = v 7 IKHE

Hepatitis B + C/Hepatitis B + C / B+ C R4

Ol

(i AR, PR AR )

Hepatitis na hindi B o C (NBNC)/Non-B non-C (NBNC) hepatitis/#E B Ff C RUATF 7%

HTLV-I * HIV - hindi kilalang virus/HTLV-I « HIV * unknown virus/HTLV-I *+ HIV * K& v A /L A

Graft-versus-host disease ng pagsasalin ng dugo (GVHD)
/Graft-versus-host disease of blood transfusion (GVHD) /i 7 #A48 fi %18 295 (GVHD)

Produksyon ng immune antibody/Production of immune antibody/4t & fL{A& D 4 FE

Syphilis * malaria + Mga reaksyon ng anaphylactic na pagsasalin ng IgA
/Syphilis * malaria * IgA anaphylactic transfusion reactions
Midg -~ V7 - IgA RET7TT7 4 7% —Kik

e Ang mga white blood cell (lymphocytes) sa mga produkto ng dugo ay maaaring magdulot ng post-
transfusion GVHD (graft-versus-host disease) - ang estado kung saan inaatake at nasisira ang mga organo
ng pasyente - at ang masamang reaksyong ito ay maaaring humantong sa pagkamatay. Sa kasalukuyan,
ang isang epektibong paggamot para sa GVHD mula sa mga pagsasalin ng dugo ay hindi pa naitatag, kaya
ang pag-iwas ay ang tanging pamamaraan.

/White blood cells (lymphocytes) in the blood products may cause post-transfusion GVHD (graft-versus-host

disease) - the state in which a patient’s organs are attacked and destroyed - and this adverse reaction can lead to
WMFEIZ B D3 202443 A i
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fatality. At present, an effective treatment for GVHD from blood transfusions has not yet been established,
therefore prevention is the only strategy.

/LA o A fEk (U o 8ER) 23, BERROA Tl 4 SO - g 2t GVHD (BBAl At e
F) BEZIDZERDHY ., BammREIWERICZR Y £, BYE #ilt% GVHDICK L TAZIE Ehd
TBIRIEDENL S VTV ZRW 2O FEE TRIAME— DXHLTTE T,

7. Mga hakbang laban sa mga panganib/Countermeasures against risks/fERME 233 5 3%

e Ang mga produktong dugo na ibinibigay ng Japanese Red Cross Society ay, sa prinsipyo, ay na-irradiated upang
maiwasan ang GVHD mula sa mga pagsasalin ng dugo.

/Blood products supplied by the Japanese Red Cross Society have been, in principle, irradiated in order to prevent
GVHD from blood transfusions.

/ BASRA A L0 S S0 kAN, JRAE LTt GVHD % T3 2 72 I i B~
DIFRIRET 21T > TV E T,

e Bine-verify namin na ang produkto ng dugo ay angkop para sa pasyente bago ang pagsasalin ng dugo. Higit pa
rito, upang maiwasan ang isang medikal na error, ang aming mga doktor, nars at mga medical technologist ay
kinukumpirma ang pangalan ng mga produkto nang maraming beses bago ibigay ang produkto ng dugo.

/We verify that the blood product is appropriate for the patient prior to a blood transfusion. Furthermore, in order
to prevent a medical error, our doctors, nurses and medical technologists confirm the name of the products

several times before administrating the blood product.

JEIMAZYENE D FBERRICHE L2 AITh D 2 L A, ﬁEmuLT%P%&ELLTb\i?“ fio, &5
(CED F TITIXER, F#ERD, S L0 KR ORAMRE 21TV, SFEIEICED THET,

8. Mga hakbang sa emergency/Emergency measures/ 2 /SURF D 3L

e Kung sakaling ang pasyente ay nasa emergency na nagbabanta sa buhay o natukoy na ang pagsasalin ng dugo
ay kritikal para sa paggamot, ang pagsasalin ng dugo ay maaaring isagawa batay sa desisyon ng doktor na
namamahala. Kahit na hindi nakuha ang pahintulot mula sa pasyente o sa pamilya, magsasagawa kami ng mga
pagsasalin ng dugo upang iligtas ang buhay ng pasyente para sa makataong kadahilanan na kilala bilang "ang
kondisyonal na pagtanggap sa blood transfusion na nagliligtas-buhay". Kung hindi ka sumasang-ayon sa
patakarang ito, papayuhan kang lumipat sa ibang ospital, batay sa kalakip na paliwanag, "Paliwanag ng
Pagsasalin ng Dugo at Pagtanggi sa Mga Fractionated Plasma Products (Specific Biological Products)."

/In case a patient is in life-threatening emergency or it is determined that a blood transfusion is critical for
treatment, a blood transfusion may be performed based on the decision of the doctor in charge. Even if consent
from the patient or the family has not been obtained, we will perform blood transfusions to save the patient’s
life for the humanitarian reason known as “the conditional acceptance of a life-saving blood transfusion”. If
you do not agree with this policy, you will be advised to transfer to another hospital, based on the attached
explanation, “Explanation of Blood Transfusion and Fractionated Plasma Products (Specific Biological
Products) Refusal.”

/AN E B T RAEFROLGE OB R P M2 L2 RO TGA I, EIREOHIWNIC X - Tl
ffgEERS ZRVET, Bl ZHFESNLNEE, Thbb, AASLEROFRENGFONRWEE
ThH, NEICRAG O 2D O ALERGAIE, WllETVWET (R ERED) . Z0HEHD
BRTE20EGE, BIRKo T oo mifds] (ke A kil 854G I 2B E)

(ZESE, Wil L xS
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9. Ang Relief System para sa mga Nagdurusa mula sa Masamang Reaksyon sa Gamot at Mga
Sakit na Nahawahan mula sa Mga Biyolohikal na Produkto at ang mga kondisyon para sa
pagtanggap ng mga naturang benepisyo

/The Relief System for Sufferers from Adverse Drug Reactions and Diseases Infected from

Biological Products and the conditions for receiving such benefits
/BIVER - RRUERRE RO B LA D Sf:

e Ang programang ito ay para sa mga pasyenteng dumaranas ng impeksyon o masamang reaksyon dahil sa mga
produkto ng dugo, sa kabila ng naaangkop na paggamit. Kasama sa mga benepisyo ang saklaw sa gastos sa
medikal, allowance sa medikal o mga pensiyon para sa kapansanan para sa mga pasyenteng may mga sakit o
karamdaman na nangangailangan ng paggamot sa ospital. Mangyaring tanungin kami para sa karagdagang
impormasyon.

/ This program is for patients who suffer from infection or adverse reactions due to blood products, despite
appropriate usage. The benefits include medical expense coverage, medical allowance or disability pensions for
patients with diseases or disorders requiring treatment in hospital. Please ask us for more information.

MRS A RN A L 722 B B B9, £ OB SRR TREGYESCRIERNC 220> 0 ABEIR RN
TRREORPCHEEDRBWE L Z T2 O0I, EFRE, ERFY, BEFEER EOMRAT
ZATOHIERH Y £9, FEMITIBRNEDELIIZS N,

10. Pagsusuri para sa mga nakakahawang sakit at pag-iimbak ng mga sample ng dugo
/Test for infectious diseases and storage of the blood samples//RIVERE & RIERE

e Upang kumpirmahin ang pagkakaroon ng mga impeksyon sa viral na dulot ng mga pagsasalin ng dugo, ang
mga pagsusuri sa dugo ay isinasagawa upang suriin para sa hepatitis (B, C), HIV, atbp. bago ang lahat ng
pagsasalin ng dugo. Inirerekomenda para sa isang follow-up na pagsusuri para sa mga impeksyon sa viral na
isasagawa 3 buwan pagkatapos ng pagsasalin ng dugo. Itatago namin ang mga nakolektang sample para sa
screening ng impeksyon sa loob ng isang takdang panahon (higit sa 1 taon), upang matukoy ang ugat kung
sakaling magkaroon ng impeksyon sa viral ang isang pasyente dahil sa pagsasalin ng dugo, o upang siyasatin
ang sanhi ng masamang reaksyon na naranasan ng isang pasyente kung sakaling mangyari ito.

/To confirm the existence of viral infections caused by transfusions, blood tests are performed to screen for
hepatitis (B, C), HIV, etc. before all blood transfusions. It is recommended for a follow up test for viral
infections to be performed 3 months after a blood transfusion. We will keep those collected samples for
infection screening for a set period (more than 1 year), in order to identify the root cause should a patient
develop a viral infection due to a blood transfusion, or to investigate the cause of adverse reactions experienced
by a patient should they occur.

JHIMIZ KD 7 A N AEYOF WA FERT H 72010, WmlATciFx v A L2 (BAE, CBY) o= A X
A NAREDREZATVET, il G » AR b VAN ARGEOFEL AT 2 Z & AR
ENTWET, /o, I D OEYYERTE O OIZERI L 72 MR A, s L > To A VA&
QUENIIE LTS a 2 DRRNZ AT 2720, il CRWEMRAE L25GE ORIRFEH O 7012,
—EHIME IELL) RESETWEEET,
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11. Pagbibigay ng impormasyon sa tagagawa ng produkto ng dugo
/Provision of information to the blood product manufacturer/ & T~ DIF R DAL

e Mangyaring maunawaan na maaari kaming magbigay ng impormasyon sa tagagawa ng produkto ng dugo, kung
ang impormasyon ay makakatulong na maiwasan ang paglitaw o pagkalat ng masamang epekto mula sa
pagsasalin ng dugo.

/Please understand that we may provide information to the blood product manufacturer, if the information can
help prevent the occurrence or spread of ill-effects from blood transfusions.

/L% 2 S T DFEAESUFIERBIIE DT DT BE L FR D b aid, B~ Emdtd 2 2 &2
HYFEFTDOT, TTEITZSN,

12. Pag-iingat ng rekord /Record preservation/sCék DHRE

e Ang mga rekord para sa pagsasalin ng dugo ay kinokontrol ng lokal na batas upang mapangalagaan sa loob ng
20 taon mula sa petsa ng paggamit ng produkto.
/The records for blood transfusions are regulated by domestic law to be preserved for 20 years from the date of
using the product.

[Ef I B U 72508k, SRR A0 20 ERRGFEEIND Z &N, ERNETHES L TWET,

Ang paliwanag na ibinigay sa itaas ay isang pangkalahatang-ideya ng transfusion therapy. Ang aktwal na pagsasalin
ng dugo, gayunpaman, ay nag-iiba depende sa sakit o kondisyon ng indibidwal. Samakatuwid, kung mayroon kang
anumang mga katanungan o alalahanin, mangyaring huwag mag-atubiling magtanong sa iyong doktor.

/The explanation provided above is an overview of transfusion therapy. Actual blood transfusions, however, vary
depending on individual’s disease or a condition. Therefore, if you have any questions or concerns, please feel free to
ask your doctor.

/UL B ERRIEOBIE 25 Uk L7223, EEROEBIMIZEFR — A — ADHKIWREIC L > TRZRD %
T Ko T, TARHAREREDH Y E L FIREICBHEE SEEN,

* Nakatanggap ako ng sapat na paliwanag ng nilalaman sa itaas at lubos na naunawaan ko ito.
/T have received sufficient explanation of the content above and fully understood it.
[/ ERROAFICHOE BT, BELE L,

/ /
(Taon/Year/%:/Buwan/Month/ H /Araw/Day/ H)

Lagda/Signature/Z4

AREHE, ERREROEMEFOEEE S TERSW TR TR, BAALAEOSEPHESFORNC LY ROEORE B, AAHEEEEE LET,
This English translation has been prepared under the supervision of doctors, legal experts or others. When any difference in interpretation arises because of a nuanced difference
in related languages or systems, the Japanese original shall be given priority.
Ang pa; sasalin& Eo sa Ingles ay iniha: d.'?ls;f ilalim ng parll(gangasiwa ng mga doktor. ekspertg,sa batas o iba pa. %ag mayroong lum&t;ﬁw ha anumang pagkakaiba sa
a u 1hi 1 ad.
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